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Conversation Essentials

hello/how do you do: ni/nin hio

good morning/afternoon/evening: ni/nin hio

good night: Wan’an Mr: Xiansheng Mrs/Miss: nitishi
goodbye: Z‘i‘lijii‘ln see you later: huitélljiﬁll
please: qing yes, please: hio, xiéxie

thank you: Xi€Xie thanks very much: dudxie

no thanks: xiéxie, wo bu yi‘IO

how are you?: ni hio ma?

fine, thanks: hén hﬁl), xiéxie

nice to meet you: jiandao nin hén gadxing

excuse me (to squeeze past): mafan nin

excuse me (sorry): dllibllqi never mind: Méi guﬁnxi
pardon me?/sorry?: ni sShud shenme?

excuse me (for attention): mafan nin, qiﬂg wen ..
could you please...: qing nin ..., hio ma?

yes (true): shide no: bushi OK/good : hio not: bu

... YOU ma? yes: you no: méiyou

1 would like ... WO Xidng... 1 like... wo xihuan ...
would you like ...?: nin xidng bu xidng ...?

please? : ¢ing, ... hiio ma?

could you ....2: nin kéyi... ma?

where is .7 © ... Zai nar?

... dang shi.... ?

is there

could I have

whenis...? :

I see/understand: WO mingbai le
I don’t understand: WO bu dong
I can’t speak Chinese: wo buhui _]
can you speak English?: nin hui j
could you repeat that?:

qing nizai shud yibian, hio ma?
could you speak more slowly?:

qing shud man yididnr, hio ma?

ang Hanyt

i
iing Yingyli ma?

how much is this/that?: dudshao qian zhéige/néige?
good: hio better: hio didnr best: zui hio

bad: huai worse: huai diinr worst: zui huai
more: dianr less: Shio  most: zui

what is this in Chinese?:

zhé shi shénme zai zhonggué?
how do you pronounce this in Chinese?:

ni zénme zai zhonggué nian zhége?
does this bus go to...?: zhé liang ché qu ... ma?

good luck!: zhut ni shunli! congratulations!: gongxi!

Pronunciation Essentials

¢ is ts; ch is chye; q is ch; x is sh;
z is dz; zh is dje; ia is ya; others as English
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Preface

Visiting or living in a new country provides
many opportunities to expand your horizons,
especially if you have a basic awareness of the
local language. This booklet was drafted with
the aim of facilitating interactions with Chinese
speakers in your own living version of Chinese,
at whatever level it might be!

A very basic introduction, simple coverage
of essential grammar, word groups in lexical
categories, these provide your skeleton of
bare bones which you can stick together at
will. The idea is that this booklet should be
an interactive resource so that free spaces are
liberally distributed throughout, allowing you to

make your own additions, observations and notes
for continued reference. It is designed for use with
the sister ‘multi-lingual language course’.

Armed with the ‘Chinese’ language drill folder
I hope that you gain maximum enjoyment and
success in delving into the Chinese worlds which
are of most interest to you personally, adding your
own extra vocabulary and comments to help you
achieve your own aims with the language.

Happy interacting!
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Zhongwén - Shi

The Chinese Language

a) History

Some one fourth of mankind speak some
form of Chinese, an independent branch of the
Sino-Tibetan family divided into a minimum of
five groups of dialects.

The primary dialect group is Mandarin (an
English translation of the old Beijing expression
for official language ‘Guan-hua’, spoken
by approximately 70% of the total Chinese
population, living in plains of the North, Center
and West. The other major dialects are: W, used
in the major urban centers of Shanghai, Suzhou
and Wenzhou and their surrounding areas on the
East coast; Min, spoken by the Chinese of Taiwan
and the adjacent provinces of the mainland; Yue,
primarily in Guangdong (Canton) and Hong
Kong; and Hakka (guest) dialects, found in
scattered tightly knit agricultural communities
throughout South-East China, originating in the
mists of time in North China.

0Old Chinese, or “Archaic Chinese,” was
spoken during the early and middle Zhou

Essential Grammar 1



Zhongwén - Shi

Dynasty (1122 BC - 256 BC), as evidenced
by inscriptions on bronze artifacts and ancient
literature including the I Ching. Probably at this
time it was still without tones. Middle or ‘ancient’
Chinese of the Sui, Tang and Song dynasties (6th
through 10th centuries AD) underwent a number
of sound changes as evidenced by comparison
of Qieyun rhyme dictionaries. Mandarin, Yue
(including Cantonese) and Wu are divergent
developments from the Qieyun system.

2 Essential Grammar

Zhongwén - Shi

During the Qing Dynasty, academies were set
up in an attempt to make pronunciation conform
to the capital Beijing’s standard, but had little
success. From the 1950s, however, with the
introduction of a standarized elementary school
system, the official language or Putonghua
(common speech), based on the Beijing dialect,
is now spoken throughout China (including
Taiwan but with the exception of Hong Kong
and Macau) alongside local dilaects which are
decreasing in use. Luckily Putonghua is one
featuring a relatively simple tone system with
only four basic tones (in contrast to Cantonese
with nine!).The Romanization system adopted
by the government in Beijing at the same time
represents the tones using diacritic marks. In the
present booklet they are indicated by symbols
above the relevant vowel.
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Zhongwén - Shi

The Chinese characters (hanzi ;X5F)
originated some 3,500-4,000 years ago in the
Yellow river region, examples being found
inscribed on bones and tortoise shells. Initially
simple pictographs were applied, as for tree,
but with increasing complexity, symbolic
ideographs were divised. Most are a combination
of two or more simple elements or radicals,
each having some meaning related to objects in
the environment. With standardization, certain
characters came to have a phonetic role in
defining pronunciation.

However, for conversation purposes a
knowledge of characters is not necessary so only
Roman script is provided in the present booklet.

4 Essential Grammar

Zhdongwén - Fayin

b) Pronunciation - fayin

The entries for pronunciation (fayin) in the
present English-Chinese dictionary are given
with a standardized pinyin type system but since
this does not allow actual sounds to be accurately
produced it is essential that you concentrate a
great deal of attention on the explanation below.
The most important points are again listed inside
the front cover for immediate checks. Chinese
words are made up of one or more syllables, each
represented by a character. Each syllable has at
least one vowel, which has a tone. In most cases
there is an initial consonant and there may also be
final consonants, although these are not stressed.

Initial Consonants with IPA readings

b /b/,d /d/, £ /1], h /x/
g /g, k/kl, 1, i ldy
m /m/, n /n/, q /tf
p/plsrirl,s/sl, sh /f/

t /t/, w /w/ all x Iff

regular y ljl
c /ts/ z /dz/
ch /tf/ zh /d3/

Essential Grammar 5



Zhongwén - Fayin

Final Vowels (+ Consonants)

a ah as in father
ai aiasineye

an ahn as in barn
ang ahng as in bang
a0 20 as in cow

e short uh as in curt

ei eiasin eight
eng as in length
er err as in burr
i eeasinteen
ia ya as in yahoo
ian yen as in yen
iang yiang

iao yow

ie ye asinyes
iong yoong

iu yo as in yore

0 0 asinmore
ou oh as in toe
ong oong

u uas in fool

ua uah as in what
uai uai as in why
uan o as in more
uang o as in more

ue ueh with short eh
ui uei as in weight
un un as in bun

uo uoh as in woe

it iiasin iber
iie iieh with short eh

Zhongwén - Fayin

Syllables have no or one of four tones in
Mandarin Chinese, as indicated here by
aeioudacion aéiou aéiou aéioun
None 1High 2Rising 3 Lbow 4 Falling

- A AY

u\&_"%

First, high-level, is a steady high sound.

Second high-rising tone, goes from middle to
high pitch (“What?!”). With three-syllables, after
a first or second tone first syllable a second tone
middle syllable may change to a first tone.

Third, descends from mid-low to low, but
between other tones may simply be low.

Fourth high-falling tone, features a sharp fall
from high to low ( “Stop!”). When followed by
another fourth-tone syllable, the fall may be only
from high to mid-level.

When in doubt - ask a Chinese!

6 Essential Grammar

Essential Grammar 7



Zhongwén - Yiifa

Grammar - Yiufa

a) Introduction

If you want to be able to speak Chinese with
any degree of natural fluency a long list of phrases
for set situations is not of real practical help.
You need to understand exactly what you are
saying - within the limits set by your command
of the grammatical intricacies - and to make
your own sentences from simple beginnings.
To start, all you require is the basic grammar
of how the sentence components are pieced
together. Natural addition of single words to your
active vocabulary, as you have an opportunity
or necessity to use them, will then gradually
increase the scope of your language ability.

8 Essential Grammar

Zhongwén - Yifa

The sentence structure is subject-verb-object.
Modifiers are placed the words they modify — in
anoun phrase, for example, the noun comes last,
and all modifiers, like relative clauses, precede it.

While the major emphasis given to levels of
politeness which are so characteristic of Korean
and Japanese are lacking in Chinese, generally
you will be using the Nin or polite form for you,
as opposed to the more familar Ni in your initial
interactions with Chinese.

Essential Grammar 9



Yifa - Mingci

b) Parts of Speech
i) NOUNS: mingci

Nouns do not have separate single/plural forms
(the exception being addition of men for groups
of people, but not with actual numbers), do not
vary with their role in the sentence and do not
take a definite or indefinite article.

For definition, use the demonstrative pronouns
zheé (this) or na (that) (alternative colloquial
pronunciations are zhéi and néi) with the relevant
counter:

zhé bén shii this (counter) book

10 Essential Grammar

Yiifa - Mingei

Such counters (see Counter Word Group) must
always be applied when numbers are used with
nouns, where the order is number-counter-noun

zhé san bén shii: these three (counter) book(s)
nouns (representing units of measurement, time
or currency) are themselves classifiers, and can
therefore be counted directly

They must also be applied to express ‘this one’
or ‘that one’. When in doubt use ge

zhé/zhéi ge shi this one is

na/ néi ge shi that one is
Demonstrative pronouns may be optionally
pluralized by the addition of xi€, making zhéxie
“these” and naxié “those”

Essential Grammar 11



Yiifa - Daici Yiifa - Daici

ii) PERSONAL PRONOUNS: daici If the relationship or possess_ion is clear from
M N ) the context then de may be omitted.

WO: I=me wode : my/mine

El,li_you . El,ﬁgzgour(s) There is a reflexive pronoun ziji (de) mean-

t_l h. /y;u Epsl:;:l t'l de: k'].y;ur(b) ing “oneself, myself (my own)” The reciprocal
A hers ei uf e_r ade: lsd e_r(s) pronoun “each other” can be translated by bici,

w:omen. wemws vv:omen ¢: our) usually in adverb position (alternatively huixiang
nimen : you nimende: your(s) “mutually” can be applied )

ninmen : you (polite) ~ nminmende: your(s)

tamen: they=them tamende : their(s)

ta can also be used for ‘it’ but this is not common
(instead, demonstratives are preferred).

12 Essential Grammar Essential Grammar 13



Yiifa - Xingrongci

iv) ADJECTIVES: xingrongci
Adjectives, generally followed by the word
de (this may be ommitted with single syllable
adjectives), precede the noun. Nouns can qualify
other nouns as adjectives, with or without de.
xin (de) shii: new book(s)
wuli (de) shii: physics book
Negatives are formed with bu (changes to b
before a word with the 4th tone).

When multiple adjectives are used, the order
is “classifier - quality/size - shape - color” , al-
though this can be ignored when each adjective
is followed by de.
large, round, red ball: da, yuan, héng de qit

yuan de, héng de, da de qid
Adjectives can also be used as verbs without any
necessity for the copula shi ‘is’

ta gaoxing he happy

14 Essential Grammar

Yifi - Xingrongei

For locations, make adjectival phrases with de
fangzi Ii de shii zhud shang de shi

in the house book on the table book
Comparatives are formed with a number of words
denoting extent, following the adjective:

..didnr: more .. dudle: much more
..yididnr: a little more ..géng: more

For comparing nouns use bi for than.
Beijing bi Shanghai léng (de duo)
Beijing than Shanghai (much) cold(er)

Superlatives are formed with zui, the most, before
the adjective. zuixin (de) shii: the newest book(s)

as..as.... @en ... ylyang ...
this ball is as large as that one
zhége qiu gén nage yiyang da
not as...as: bushi name
this ball is not as large as that one
zhége qiu bu shi name da
I am not as clever as you
wo bu xiang ni name congming
the -er the -er yué .. yueé ...
the sooner the better yué zio yué hio
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Yiifa - Dongci

v) VERBS: dongci
Verbs do not change with the person or number

and there are no separate tenses. Past and future
are indicated by adverbs such as yesterday.

wo chi: I eat/am eating

w6 mingtian chi: I tomorrow will eat

wo zudtian chi: [ yesterday ate/was eating

To indicate continuous action place zai (in/at) in
front of the verb

wo zai chi: [ am (in the process of) eating

16 Essential Grammar

Yifa - Dongcei

To form a negative, as with adjectives add bu
(pronounced with second tone bit when followed
by a fourth tone), except with the verb yéu to
have, where méi is used as the negative.

I am not eating : wo bu cht

I do not have money: wo méiyou qian
For negation of a verb denoting a completed
event, méi or méiyou is used instead of bu

I have not eaten Chinese food
wo méi chi zhonggué cai

Essential Grammar 17



Yiifa - Dongei

Verb suffixes can be added to modify meaning:

-le indicates change, often completed situation
I sold the car: wo maile ché
in the negative form use méiyéu
1 did not sell the car: wé méiyou mai che

-guo indicates past experience, having done
I have been to China: wo quguo zhongguo
in the negative form use méi
I have never been to China:
wo méi quguo zhonggué

ba indicates suggestion: chi ba let’s cat

18 Essential Grammar

Yiifa - Dongci

Important Verbs 1: To be and to have

To be for nouns is shi with bishi as the negative.
wo shi YInggué rén 1am English
w6 buishi Zhongguo rén I am not Chinese

However, there is no copula with adjectives
ta (bi) gaoxing he (not) happy

For to have with the connotation of existence/
there are, you is used, with méi in the negative.
I (do not) have money wé méi(you) qian

Essential Grammar 19



Yiifa - Dongei

Important Verbs 2: Auxiliaries

The auxiliaries

can: néng know how to: hui
like: xthuan, may: kéyl
must: bixu, need: xiiyao

should: yinggai  want: yao

would like: xiding, xiingyao
all are placed immediately before other verbs.

ni (bu)néng qu  you can(not) go

ni (bu) yinggai qu you ought (not) to go
Imperatives/requests: Stress the verb but for
politeness should add please:

qing zuo please do zuo ba! do it!

negative biiyao or bié
qing buyao zud please do not do
bié zuo do not do!

Yiifa - Fuci

20 Essential Grammar

vi) ADVERBS: fuici

Many adjectives can also function as adverbs
but may be repeated for emphasis.
he works quickly ta gongzuo kuai (kuai)

With de (not the same character as de marking
possessives) after a verb, a following adjective
functions as an adverb.

ta gongzuode kuai: he works quickly

Essential Grammar 21



Yiifa - Jieci

iii) PREPOSITIONS: jiéci
Prepositions are usually placed before the noun

but can also act as noun suffixes used together
with zai for in/at to indicate location, like:

Ii, inside zai shali at book inside
shang, shangfang above, on
wai outside
xia, xiafang below
zhong between, in the middle

22 Essential Grammar

Yiifa - Wenti

viii) QUESTIONS: wénti

Questions can be formed using the question
participle ma placed at the end of a sentence:
nin shi Zhongguo rén ma? are you Chinese?

To answer in the affirmative repeat the verb,
use shide (yes, that is the case), duile (yes, thats
right), in the negative bu before the verb or méi
before you

One common form for asking a question is to
repeat the verb separated by negative bu or méi

dong bu déng do you understand or not?
ni you méiyéu gian have you money or not?

Essential Grammar 23



Yiifa - Weénti

There are also a series of interrogative pronouns,
which are placed in an objective position at the
end of the sentence rather than the head:

dudshao how much?

shénme what?

shénme shihou when?

shéi who?

shéide whose?

neige/niyigé which?

nir/nili where?

wéishénme why?

zenme how?

in questions use haishi for or

do you want tea or coffee?
ni xiding yao cha haishi kafei?

24 Essential Grammar



Basic English - Chinese
Lexical Group Dictionary

Provided, in alphabetical order within groups,
are English words and selected Chinese
equivalents for the various lexical categories:

Adjectives: xingréngci general; things;

colours; feelings; people; taste; weather: 26--
35
Adverbs: fuci how, when; where 363
Conjunctions: lidnci 40

Nouns: mingci animals; counters; body/ clothes; city;
; country; culture; family; food; house; possessions; time and

number, transport; materials; weather 41
Prepositions: qidnzhici 66
Questions: wenti 67
Verbs: dongci 68

The empty boxes are included for additional
vocabulary of your own.

Use it! Shiyong ba!

25



xingrongci: shuliang nhé chi xingrongci: shuliang né chi

adjective: xingréngci several: jige similar: léisi singular:danshu
so: rici zhi some: yixié

than: bi that: na, nei these: zhéxié

this: zhe, zhéi those: naxié

all: quénbu, zhéngtian too: tai very: hén, feichang

another: ling yigé any: rénhé
both: liingge dou different: buténg
each/every: gé either: rén y1
enough: goule few: xidio

a few: hénshio first: diyl

last: shang, zuihou less: shio

little: xidoliang a little: yididn
many/much: héndud/dud

more: géng most: dudshu

next: xia no/not: bu, méiyou
plural: fushu same: téng, yiyang

quantity and order: shuliang hé chi

26 27



xingrongei : dongxi, wu, shi

xingrongci : dongxi, wu, shi

thing, object, matter: dongxi, wu, shi
big: da < small: xido
clean: ganjing < dirty: zang
comfortable: shiifu complicated: fuza
convenient: fangbian < awkward: biéniu
dangerous: weixidn < safe: ping’an
dark: an < bright: mingliang
easy: rongyi < difficult: kinnan
empty: kong <> full: min
excellent: haojile <> awful: zaogao
expensive: gui <> cheap: pianyi
fast: kuai < slow: man
good: hiio < bad: huai
better: géng hio <> worse: géng huai
best: zui hio — worst: zui huai
hard: ying < soft: ruin
heavy: zhong < light: déng
high: gao < low: di

(un)important: (bu) zhongyao

modern: xiandai < old-fashioned: guoshi
near: ji€jin < far: yuin

(un)necessary: (bu) biyao

new: Xin <> old: jiu

noisy: chionao < quiet: anjing

open: kdizhe < closed: guan
(im)possible: (bu) kénéng

practical: shiji serious: yanzhong
short: duin < long: chang

special: tébié tight: xiio <> loose: song
useful: ybuyong, wilyong

wet: shi < dry: gan

28
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xingrongci - yanse hé shéji

colour and design: yansé hé shéji
black: héi blue: lansé (sky-): tianlan sé
brown: zongsé checked: jiincha
colorful: dudcdi dark...: an

gold: jinsé green: llisé¢ grey: huisé
light...: qidn .. orange: chéng

pale: cangbai pink: fénhong

plain: pingyuan purple: zisé

red: hongsé round: yuan

square: zhéngfang striped: tidowén
white: bai yellow: hudngseé

xingrongci - ginjué

feelings: ginjué

afraid: haipa angry: fénnu

bored: fansi le boring: méi jinr

certain: wayi comfortable: zizai
disappointed: shiwang

disappointing: ling rén shiwang
embarrassed/ing: ganga

envious: duji experienced: you jingyan
frightening: képa happy: kuailé hungry: é
interested: you xingqu

interesting: you yisi

jealous: duji lonely: gudu

painful: tongkii pragmatic: wushi

sad: bei’ai satisfied: manyi

sleepy: xidingshui stressful: yali
surprised: jingya surprising: qiguai
thirsty: ké tired: 1éi tiring: laolei
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xingrongci - rén

people: rén

ambitious: you xiéngxin

beautiful: méili < ugly: nankan

blind: mang busy: mang < free: ziyéu

cynical: fenshijisu deaf: ér 16ng

divorced: lihiin

drunk: jitizui < sober: qingxing

easy-going: suihe famous: ybuming

fat (obese): pang (feichang féipang) «—
slim/thin: xichang/zhidao

handsome: yingjun greedy: tanlan

healthy: jiankang < ill: bingle

honest: chéngshi < dishonest: bu chéngshi

intelligent: congming <> stupid: bén

kind: qinqi¢ < cruel: canrén

xingrongci - rén

lazy: 1an < hard-working: qinfén
left-/right-handed: zudpiézi/youpiézi
married: jiéhiinle < single: danshén
old: ldo0 < young: nidnqing
optimistic: léguan < pessimistic: beéiguan
polite: you limao <> rude: ciibao
poor: qiéng <> rich: yéuqian
pragmatic: wushi pretty: piaoliang
right: dui < wrong: budao

selfish: zisT ~ serious: rénzhén
short: di < tall: gao

shy: haixii <> confident: xinxin
slim: sTlimii < stout: féishuo

stingy: xiloqi <> generous: kangkai
weak: rud < strong: qiangzhuang
wise: mingzhi < foolish: ytichiin

32
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xingrongci - weljue hé pengren xingrongci - tianqi

taste and cooking: weéijué né péngren
bitter: kiiwei boiled: zhufeéi

delicious: kékéu dry: gan fatty: zhifing
fresh: xinxian fried: zha, xiangsu
frozen: dongjié grilled: kio

medium rare: wii fén shu rare: hanjian
salty: xidn sour: suan spicey: la
strong: néng néng sweet: tian

tasty: hao chi tasteless: jiléi

tender: nén tough: jianreén

weak: rué  well-done: shi shu

weather: tianqi (yubao)

cloudy: yintian cold: hanléng < hot: ré
cool: lidngkuai < warm: nuinhuo
fine: qingling humid: shi

icy: léngbingbing rainy: yinyi

snowy: xu€yu sunny: yingguang
windy: dudfeng
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fuci - zénme, zényang

adverb: fuci

fuci - zénme, zényang

how: zénme, zényang

accidentally: 6uran actually: qishi
almost: chabudud alone: gidu

also: yé altogether: yigong

anyhow: zongzhi approximately: dayué
at least: zhishdo badly: yanzhong
basically: jibénshang

carefully: xifioxin carelessly: hiluan
certainly: dangran especially: youqi
exactly: giahdo for example: lira
fortunately: hiozai

generally: yiban, tongchang gladly: 1eyi

hard: niili in a hurry: congmang
mostly: dadud

naturally, of course: ziran, dangran
only: zhi ybu on purpose: guyi
perhaps: yéxii possibly: kénéng
probably: dagai quickly: ginmang
quite: xiangdang really: zhénzhéng
slowly: man so: zhéme

somehow: buzhi hégu

together: yiqi totally: wanquan
unfortunately: kéxi

unwillingly: bu qingyuan

usually: pingshi well: hén hio
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fuci - shénme shihou

when: shénme shihou

after: yithou afterwards: houlai

again: zai ago: yiqian already: yijing
always: zong at last!: zhongyu!

before: zuétian early: zio

frequently: pinfan

immediately: mashang just (now): gangeai
late: wan, chidao later: houlai

never: congwei now: xianzai
occasionally: duran often: chiang

on time: zhiinshi rarely/seldom: buchang
recently: zuijin sometime: moéu shi
sometimes: you shi soon: bujit

still: réng suddenly: tiran

then: ranhou (not) yet: hai (méiyou)

fuci - nili

where: nali

anywhere: suidi away: yudn

backwards: xiang hou

down, downwards: xiang xia

east(wards): (xiang) dong in the -: -bian
everywhere: daochu

forwards: xiang qian

(from/to) here: (cong /dao -) zheli

left (on the/to the -): (zai/ xiang) zudbian
north(wards): (xiang) béi in the -: -bian
nowhere: wii chu

right (on the/to the -): (zai/ xiang) youbian
sidewards: cé xiang somewhere: mou chu
south(wards): (xiang) nan in the -: -bian
straight on: zhi shang

there: nali (over -): na bian

upwards: xiangshang

west(wards): (xiang) XI in the -: -bian
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lianci

mingci - dongwu hé zhiwu/jishuqi

conjunctions: lidnci

nouns: mingci

although: suiran and: hé

as well as: yiji because: yinwéi, poiché
but: késhi either ... or ....: zai ... huo ...
even if: jishi however: walun rauhé

animals and plants: dongwu hé zhiwu
bird: nido cat: mao

cockroach: zhanglang dog: géu
flower: ké horse: ma

if: riigud in case of: de qingkuang xia

in order to: weile instead of: daiti

neither ... nor ...: ... hé ... dii bushi or: huo,
haishi provided that: tidojian shi

since: yinwei therefore: yinel

unless: chiféi until: dao...wéizhi
whereas/while: si, ér

mosquito: wénzi pet: wan’r dongwu
tree: shut wild animal: yéshéng dongwu

counters/classifiers: jishuqi/fenléi qi

affairs/things: jian  animals/birds: zh1
books: bén buildings: sudé(large) dong
cups, glasses: bel fish, boats: tido
flowers/trees: ké flat objects: zhang
people: gé (polite) wei

pen: zh1 pieces: kuai vehicles: liang
with handles: ba when in doubt: gé
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mingci - shénti he yifu

body and clothes: shénti hé¢ yifu

arm: gébo back: béi belt: yaodai
boot: yaodai bra: xiongzhao brain: nio
breast: xidong coat: waitao

dress: lianyiqun ear: érduo

eye: yinjing face: baoquan

finger: shouzhi foot: jido

glove: shoutao gut: chang

hair: toufa hand: shéu hat: maozi
head: téu heart: xXinzang

helmet: toukul jacket: jiake

leg: tui liver: gan mouth: zui
muscle: jirou nose: bizi

shirt: chényl shoe: xié

mingci - shénti hé¢ yifu

skin: pifu skirt: qinzi

slipper: tudxié socks: duinwa
stomach: wei suit: taozhuang
sweater: maoyl swimsuit: yongzhuang
tie: lingdai tights: lidnkuwa

toe: jidozhi tooth: ya

trousers: kuizi underwear: néiy1
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mingci - chéngshi h¢ xiangciin mingci - chéngshi hé xiangciin

city and countryside: chéngshi hé xiangeiin moon: miyué¢ moonlight: yuéguang
address: dizhi apartment: danyuan mosque: qingzhénsi mountain: shan

art museum: yishu bowuguin museum: bowligudn ocean: yang

bank: yinhdng beach: hiitan office: bangongshi park: gongyuan
bookshop: bén border: bianji¢ police station: paichiisud

bridge: qido building: jianzhuwu post office: yéujii restaurant: fandian
church: jidotang cinema: dianyuan river: jiang road: lu school: xuéxiao
coast: hiibin sea: hii shop: shangdian

convenience store: bianli dian sky: tiankdng skyscraper: métian daléu

star: XIng street: jietéu
sun: taiyang sunlight: yAingguang
temple: simiao theater: juyuan

department store: baihuodalou

desert: shamo elevator/lift: dianti
embassy: dashiguin escalator: zidong futt
farm: néngchiing factory: gongchiing town: chéngzhén university: daxué

field: lingyu fire station: xiaofang ji valley: gii village: ciin volcano: hudshan
floor (ground/2nd): 16u (y1 16u/ér 16u ) waterfall: pubit  zoo: dongwiryuin
forest: sénlin garden: huayuan

high-rise: gaolou hospital: yiyuan

hotel: Higuin house: fangzi island: dio
lake: hu land: di library: tshiiguin
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mingci - gudjia né yllyan

mingci - guéjia he yliyan

country and language: guéjia hé yliyan
Africa: féizhou America: Méigué
Asia: Yazhou Australia: Aodaliyi
China: zhonggué, zhongwén
England: yingguo, yingyi

Europe: Ouzhdu

France: figuo, fayu

Germany: déguo, déyu

Italy: yidali, yidaliyu

Japan: ribén, riyu

Russia: égud, eyt

Spain: xibanya, xibanyayu
Thailand: taigué,

USA: méigué, yingyt

capital city: shoudii compatriot: téngbao
compass points: lué pandisin

north: béi south: nan

east: dong west: xi

north-east: dongbéi

south-west: XInan
continent: dalu equator: chidao
foreigner: waiguorén
foreign language: waiyt
international organization: guéji ziizhi
nation: guéjia national anthem: guoge
national flag: guéqi nationality: guéji
province: shéng world: shijié
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mingci - wénhua h¢ shéhui

culture and society: wénhua hé shehui

archaeology: kioglixué

architecture: jianzhu art: méishu
ballet: baléiwii bill: zhangdan, fa’an
birth: chiishéng business: shangye
chess: qi cinema: dianying
community: shéqii competition: jingzhéng
concert: yinyuéhui cooking: péngrén
dancing: tiaowu death: siwang
education: jiaoyu employment: guyong
entertainment: yulé zhaodai
environment: hudnjing

example: lizi exercise: duanlian
export: chiitkou failure: shibai

fate: mingyun film: dianying

fine art: méishu  game: youxi
geography: dilixué goods: chinpin
history: lishi import: jinkéu

mingci - wénhua hé shéhui

industry: hangyé investment: téuzi
journal: rizhi journey: zhéngta
knowledge: zhishi language: yiliyan

life: shéenghué magazine: zazhi

music: yinyué news: Xinwén
newspaper: baozhi opportunity: jthui
painting: huihua peace: héping
philosophy: zhéxué

photography: shéying politics: zhéngzhi
pollution: wiirin poverty: pinqién
price: jiagé problem: weénti

religion: zongjiao research: yanjii
reservation: yuding science: kéxué
sculpture: didokeé singing: géchang
sport: tiyll success: chénggong

theatre: juching

thing (object): wutl thing (affair): shiwu
travel: lliyéu TV program: dianshi jiému
war: zhanzhéng wealth: caifu

work: ldodong
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mingci - jibing hé yixué

mingci - jibing hé¢ yixué

disease and medicine: jibing hé yixué

AIDS: aizibing allergy: guomin
anesthetic: mazui yao

antibiotics: kangshéngsu leéi

anti-fungal cream: kang zhénjun shuang
asthma: xidochuin

arteriosclerosis: dongmai yinghua
back-ache: béi tong

bronchitis: zhiqiguin ya cancer: aizhéng
chemotherapy: huaxué liaofa

cirrhosis: gan yinghua cold: ginmao
cough: késou cough medicine: zhiké yao
cure: zhiyu diabetes: taingniaobing
diagnosis: zhénduan ear-ache: ér tong fatal
disease: juézhén fever: fare

heart attack: xinzang bing fazuo

hay fever: huafén guomin

head-ache: téutong hepatitis: ganyan
infection: ganran inflammation: yan
influenza: liigin injection: zhushé

laxative: xiéyao leprosy: mafeng
malaria: niiéji

mental disease: jingshén jibing
operation: shoushu

painkillers: zhitong yao pill: wan
prescription: chiifang
radiotherapy: fangshé lidofa
sneeze: penti stroke: zhongfeng
sleeping pill: anmianyao
stomach-ache: futong surgery: shéushu
symptom: zhéngzhuang

tablet: pian ji tooth-ache: ya téng
treatment: zhiliao vaccine: yimiao
VD: xingbing
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mingci - shiwi, shipin

food: shiwu, shipin
appetizer: léngpanr bread: mianbao
breakfast: zdofan butter: huangyou
cake: daka cheese: niilao
condiments/herbs: tidoweipin/cioyao
basil: ludlé garlic: dasuan
ginger: shéngjiang mint: bohé
mustard: jiémo oregano: niu zhi
pepper: hijido salt: yan
soy: jiangyo6u sugar: tdng vinegar: cli
cream: naiyou curry: gali
dessert: tiandiin dinner: zhéngean
drink: yinliao
alcohol: jiti beer: pijill coffee: kafei
ice-coffee: bing kafei fruit juice: gudézhi
lemonade: ningméngshui milk: nitinai
water: shul (mineral -): kuangquén -
tea: cha herb -: lidng- wine: putaojiti
egg: jidan fat: pang fibre: xianwéi

mingci - shiwi, shipin

fish: yi cod: xuéyd eel: manya
salmon: sanwényd trout: ziin yu

flour: farina

fruit: shuigué
apple: pinggud apricot: Xingzi
cherry: yingtao grape: pitio
grapefruit: youzi lemon: ningméng
lime: suan chéng mango: mangguo
melon: gua orange: ganju
papaya: mugua peach: tdozi
pear: li persimmon: shizi
pineapple: bolué plum: lizi
strawberry: cioméi tangerine: ganju
watermelon: xigua
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mingci - shiwu, shipin

honey: féngmi ice cream: bingqilin
jam: jiang lunch: wiifan
meat: rou mince: qiésuiderou
beef: niirou chicken: chifang
duck: ya ham: hudtui lamb: déng
pork: zhiirou veal: nidrou
menu: caidan noodle: miantido
nuts: jianguod
almond: xingrén cashew nut: yaogué
chestnut: banli peanuts: huashéng
oil: you olive: ginlin olive oil: ginlinyou
protein: danbai rice: dao salad: shala
sandwich: sanmingzhi
sausage: xiangchang

mingci - shiwi, shipin

54

seafood: hdixian crab: pangxie
lobster: longxia octopus: zhangyu
oyster: miili shellfish: béi lei
shrimp: xidoxia squid: wiizéi
soup: tang supper: wancan tofu: doufu
utensils: qimin
bottle: pingzi -opener: guantou
bowl: wiin chopsticks: kuaizi
corkscrew: luési zhui cup: béizi
fork: cha glass: bolibéi knife: daozi
ladle: pido peeler: xiaopiqi
plate: pan scissors: jidnzi spoon: chi
toothpick: ya tissue: ziizhi towel: maojin
vegetable: shiicai
asparagus: bustin bean: dou
broccoli: huajing
brussels sprouts: qid yaganlian
cabbage: juanxincai carrot: hiluébo
cauliflower: caihua celery: qincai
corn: yumi cucumber: huinggua
eggplant: qiézi lettuce: shéngcai
mushroom: mégu onion: yangeong
pea: wandou potato: malingshii
pumpkin: nangua
sweet pepper: tian jido tomato: xthongshi
wheat: xilomai yoghurt: suannai
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mingci - fangzi né jiaju

house and furniture: fangzi né jiaju

air conditioner: kongtidao qi

armchair: fishouyi ashtray: yanhui gang
balcony: yangtai bath: yu

bathroom: yushi bed: chuang

bedroom: woshi blanket: tan

bookcase: shiigui ceiling: tianhuabin
chair: lanyi chest: chouti gui

clock: shizhong cooker: zao

curtain: chuanglian cushion: zuodian
desk: tai desklamp: taidéng

dining room: fanting

door: mén drawer: chouti

DVD Player: DVD bofang ji fan: shanzi
floor: dibdn freezer: bingxiang

garden: huayudn guitar: jita

hair dryer: chuiféngji kitchen: chifang

mingci - fangzi hé jiaju

kitchen sink: chifang shuicao

light: deéng light-bulb: déngpao
loudspeaker: liba microwave: wéiboli
mirror: lingzi ornament: shiwu

piano: gangqin pillow: zhéntou
pillowcase: zhéntao plug: chatou
printer: dyinji radio: waxiandian
refridgerator: bingxiang roof: widing
room: shi sheet: pian shower: linyu
socket: chazud sofa: shafa stairs: l6utt
stereo system: yinxiing xitong

switch: kaiguan table: zhuodzi

tap, faucet: 16ngtou telephone: dianhua
television: dianshi toilet: césué

wall: qidng wardrobe: yigui

washbasin: taipéngui

washing machine: xiyiji window: chuanghu
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mingci - fa né fating

mingci - cailido hé gongju

law and law _court: fa né fating
attack: gongji blackmail: qiaozha
bribe: huilu bribery: shouhui
burglary: rushi daoqié¢ contract: héténg
corruption: flibai crime: fanzui
criminal: zuifan death sentence: sixing
divorce: lihiin (illegal) drug: feifa dipin
drunken driving: jitt hou jiache
embezzlement: nuéyong gongkuin
fine: fakuén fraud: zhapian
grievous bodily harm:

yanzhong de shénti shanghai
guilt: youzui innocence: wuagi
judge: figuan jury: péishén tuan
kidnapping: bingjia marriage: hiinyin
murder: méusha prison: jianyu
punishment: chéngfa rape: qidngjian
reckless driving: liiméang de jiashi
robbery: qidngjié sentence: fuxing
speeding: chaosu theft: daoqié
witness: jianzhéng rén

materials and tools: cailiao hé gongju
made of: zhizaode...

air: kongqi axe: fiitéu brush: shua
chisel: zdo clay: niantii cloth: bu
cotton: mian drill: zuantéu gas: qiti
glass: boli glue: jiao gold: huangjin
hammer: chuizi ice: bing iron: tié
leather: pigé liquid: yéti metal: jinshii
nail: ding needle: zhén oil: caiyéu
paint: tiliao paper: zhi plastic: suliao
pliers: qian rope: shéng saw: ju
scissors: jiaindao screw: ning
screwdriver: lu6sidao silk: sichéu
silver: yin solid: guti steel: gang
stone: shi string: chuan tape: jiaodai
thread: xian water: shui

wood: miitou  wool: yAngmao
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mingci - rén hé gongzuo

people and occupation: rén hé gongzuod
accountant: Kuaiji

actor/actress: yinyuan adult: chéngrén
artist: yishujia aunt: yima baby: ying ér
boss: gongtou boy: nanhai

brother: gége', didi’

business man: shéngyi nanrén

child: érténg civil servant: gongwulyuan
clerk: dianyuan colleague: tongshi
cook/chef: chiishi dad: ba daughter: nii’ér
doctor: yishéng driver: siji
employer/ee: guzhii/guyuan

enemy: dirén engineer: gongchéng
family: jiating farmer: nongchangzhi
father: fuqin father-in-law: yuefu

mingci - rén hé gongzuo

'older, 2younger

female: nli  fiancé/ée: weihiinfa/qt
friend: péngyou girl: niihair
grandfather/mother: yéye waigong /niinai
housewife: zhiifu husband: zhangfu
laborer: ldodongzh& lawyer: lishi
male: nan man: nanrén monk: séng
mother: ndinai mum: mama
musician: yinyugjia nobody: méirén
nurse: hushi office worker: zhiyuan
policeman: jingcha priest: mushi
retired person: tuixiii rényuian

sailor: hdiyuan secretary: mishi
soldier: shibing somebody: yourén
son: érzi stepfather: houdie

student: xuéshéng teacher: liosht
teenager: qingshaoniin

tourist: liiyéuzhé uncle: shiishu
unemployed person: shiyé rénshi
wife: qizi woman: funil
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mingci - chiyou

possessions: chiyou

bag: dai handbag: shoudai

book: shii bracelet: shouzhuo

briefcase: gopngwén bao

camera: shéxiangtéu

cigarette: xiangyan -lighter: ddhudji

computer: diannéo (laptop): bijibén -

condom: biyuntao

cosmetics: hua zhuangpin

credit card: xinyongka dictionary: zidiin

envelope: xinfeng

jewellery: zhtibdo bracelet: shouzhuo
brooch: xiongzheén ear-ring: érhuan
necklace: xianglian ring: jiezhi
engagement/wedding: dinghiin-/jiéhiin-

key: yaoshi letter: xin lipstick: kéuhéng

mingci - chiyou

map: ditd city map: chéngshi dita
mobile phone: shoutidianhua
money: qian
banknote: chaopiao cash: xianjin
coin: yingbi currency: huobi
name: mingchéng forename: mingzi
nickname: nichéng surname: xing
namecard: mingpian novel: xiidoshud
passport: huzhao pen: gangbi
pencil: qianbi perfume: xiangshui
post card: mingxinpian purse: gianbao
razor: tidao -blade: - daopian
shampoo: xi fashui soap: féizao
stamp: yéupiao spectacles: yinjing
suitcase: shouti xiang tampon: miansai
tissue: zliizht toilet paper: weéishéngzhi
toothbrush: yashua toothpaste: yagao
towel: maojin umbrella: sin

wristwatch: shoubiio

62

63



mingci - zongjiao hé zhéngzhi

religion and politics: zongjiao hé zhéngzhi
agnostic: bu kézhilun atheist: wiashénlun
ballot: xudnpiao belief: xinying
Buddhism: féjiao cabinet: néigé
Christianity: jid@ijido colony: zhimindi
communism: gongchin zhiiyi
Confucianism: rit congress: guéhui
conservative: biaoshéu pai

coup d’etat: zhéngbian democracy: minzhii
demonstration: shiwei

devil: mégui dictatorship: zhuanzhéng
election: xufnju faith: xinying

god: shén government: zhéngfi

heaven: tiantang hell: diyu

Hinduism: yindujiao independence: dili
judiciary: sifi king: guéwang

kingdom: wanggué manifesto: xuanyan
member of parliament: yihui chéngyuan
minister: buzhing ministry: zhéngbu

mingci - zongjiao hé zheéngzhi

monarchy: dizhi

opinion poll: minyi didocha

paradise: tiantang parliament: yihui ding
parliamentarian: samahchik rattasapah
political party: zhéngzhi dangpai
politician: zhéngzhi jia

president: zhlixi prime minister: zongli
propaganda: xuanchuan

queen: niiwang republic: gonghégué
referendum: gongtou

revolution: géming riot: baodong
socialism: shéhui zhiiyi
social-democracy: shéhui minzhii
terrorism: kongbu zhilyi vote: téupiao
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mingci - shijian hé shuzi

time and numbers: shijian né¢ shuzi
century: shiji decade: shi nian
day: tian Sunday: xingqitian
Monday: -y1 Tuesday: -ér
Wednesday: -ér Thursday: -si
Friday: -wii Saturday: -liu
morning: zioshang noon: zhongwii
afternoon: xiawi evening: winshang
night: yé midnight: wiiye
today: jintian tonight: jinyé
yesterday: zuétian day before: giantian
tomorrow: mingtian day after -: houtian
all day: zhéng tian every day: méitian
future: jianglai half: ban
hour: xidioshi minute: fen

mingci - shijian hé shuzi

month: yué
January: yiyué February: ér yué
March: san yué April: si yué
May: wii yué June: lit yue
July: qi yué August: ba yué
September: jiti yue October: shiyué
November: shiyl yué¢ December: shiéryue
last/next month: shang yué/xia gé yueé
number: haoma
0: ling 1: y1, yao 2: ér, liing 3: san
4:si5: wii 6: liu 7: 1 8: ba 9: jiu
10: shi 11: shiyT 12: shiér 13: shisan
14: shisi 15: shiwi 16: shiliu 17: shiqi
18: shiba 19: shijiti 20: érshi 21: érshiyl
22: érshiér 30: sanshi 40: sishi
50: wiishi 60: liushi 70: qishi
80: bashi 90: jitishi 100: yibai
1000: yigian 10°: biiwan
Ist: di y1 2nd: di ér 3rd: di san
once: yicl twice: liingci
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mingci - shijian hé shuzi

past: jingguo present: liwu
season: jijié

spring: quan summer: Xiaji

autumn: giiitian winter: dongtian
second: mido sunrise: richéi sunset: riluo

68

mingci - shijian h¢ shuzi

midday: zhongwii midnight: wiiyé

shiér/ershisi

in the morning: wiiqian

12

shiér/érshisan/ yV/shisan

11

10 what time is it?: 2
shi ji diin?

shi/érshiér lidng/shisi

i/ it 1 . san/shiwii
ershiyi itis halfpast2: 3
shi liiing diin ban
ba/ershi 4 [sishilin
qi/shijit 7 5 wil/shiqr
liw/shiba
in the afternoon/ in the night:
evening: xiawil/ winshang zai yejian

week: xingql  weekend: zhoumo
year: nian last-: qunian next-: mingnian
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mingci - yunshi

transport: yunshi

aeroplane: feiji airport: jiching
ambulance: jiuhuché bicycle: zixingché
boat: tido bus: gonggong qiche

-station: gongjiao zhan -stop: ché zhan
car: qiché crossroads: shizi lukou
direction: fangxiang distance: juli
harbour: gangkou helicopter: zhishéngji
motorbike: motud ché
railway: ti€lu road: lu
ship: yOuyi station: jiayou street: jietou
traffic: jiaotong - accident: -yiwai

-jam: - zlisé - lights: héngliidéng

- rules: jiaotong guizé
train: huéch@é tram: dianché truck: huoche
underground/metro: ditié¢ van: kiche

mingci - tianqi / xiézuo

weather: tianqi - forecast: - yubao

air pressure: qiya cloud: yIntian fog: wu
hail: bingbdo ice: bing

lightning: shindian rain: yi

snow: xué storm: fengbao sun: taiyang
temperature: wéndu thunder: 16
thunderstorm: 1éiy typhoon: taifeng
wind: féeng
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writing and punctuation (marks):
Xiézuo 1¢h bidodiin (fihao)

accent: qiangdiao alphabet: zimi

capital letter: daxié zimi chapter: zhangjié
colon: maohao comma: douhao
exclamation mark: gantanhao

full stop: juhao letter: zimu

paragraph: duan parenthesis: guahao
question mark: wénhao

semi-colon: fén hao sentence: juzi

space: jiangé word: zi
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qianzhici

preposition: qianzhici

wenti

question: weénti

about: guanyu above: shang

across from: laizi quanguo gedi

according to: génju after: ythou

against: findui among: zai..zhizhong
approximately: dayué around: gédi

as well as: yiji at: zai before: qidn
behind: zai...houmian

beside: zai...pangbian during : zai...qijian
between: zhijian for: wéi from: zéu

in: zai in front of: qian mian

inside : limian near: jin

on: shang opposite: duimian

outside: waimian since (time): yilai

to: zhi under: xia until: dao...wéizhi

up : shang with: hé...y1iqi without: méiyéu

how? zényang? how much? dudshio?
how far? dud yuin? how long? dudjiti?
true?: zhén?

what? shénme? which? ndyige?

when? shénme?

where? nali? where to? nali?

who? shui/shéi? for whom?: wéile shui?
why (not)? weéishéme (bt ne)?
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dongci - agree / call dongci - can / dance

verb: dongei can: kéyl, nénggou chat: liaotian
check: jiincha choose: xuinzé
close: guan come: lai (- back): huilai

agree: tongyl answer: huid4 arrive: daoda complain: manyuan confirm: quérén

ask: wen ask for: yaoqiu avoid: bimidn congratulate: zhlthé concentrate: zhuanzhu
be: shi be born: chiishéng cook: pengtiao

be called: jiao become: chéngwéi bake: kiio boil: zhuféi fry: zha, chio
behave: bidoxian believe: xiangxin grill: kio jia roast: kiio steam: zhéngqi
borrow: jié¢ bring: dailai cry: kiiqi cut: gie dance: wédio

buy: mii, goumai call: tonghua
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dongci - decide / hear

decide: juéding die: si discuss: taolun
divorce: lihiin do: zud dream: méng
drink: néng drive: jiache, kaiché

eat: chi expect: qiwang

explain: shuoming fall: diédio

fear: kongju feel: juéde

find: zhdodao finish: zuéwan

forget: wang forgive: yuanliang

get: qu give: géi go: qu (-back): huiqu
happen: fashéng hate: tdoyan, hén
have: you hear: ting

dongci - help / mean

help: bangzhu hope: xiwang
know: zhidao (- how to): zhidao ruhé
laugh: xido learn: xuéxi lie: hudngyan
like: xthuan listen: ting live: zhu
look: kan (- after): zhaogu
(- at): kanzhe (- forward to): qidai
(-like): kan qilai
lose: ditishi, shiqu love: ai, aiqing
make: zud marry: ji€hiin mean: yisi
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dongci - meet / recommend

meet: péngjian mistake: cuowu

must: bixii must not: budé

need: xiiydo open: kaizhe

pay: fuqian play: huaju

practice: lianxi prefer: xihuan geéng
prepare: zhilinbéi promise: ylinnuo
pronounce: fayin rain: xia yi

read: kanshi, di recommend: tuijian

dongci - refuse / take off

refuse: jujué regret: houhui
remember: jide rent: ziijié
repair: wéixi@i return: hui run: pdo
say: shud search: sousué see: kanjian
seem: sihii sell: mai send: fasong
should: yinggai show: xiinshi
sing: géchang sleep: shuimidn
smell: wén (-bad): chou (-good): xiangqi
smile: wéixiao smoke: yan snow: xia xué
speak: shuohua start: kaishi
stop: qichézhan study: xuéxi
succeed: chénggong swim: yéuyong
take: dai
(someone): qui (something) zhua
(photo): paizhao (- off clothes): chéng
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dongci - teach / write

teach: jiao telephone: di dianhua
think: xiing, rénwéi touch: chumo
translate: fanyi trust: xiangxin
try: changshi (persevere): nili

(try on/out): shifan
turn: xuanzhuin

(- on) dikai (- off): guan
understand: dong, liji€¢ use: shiyong
visit: fingweén wait: déng
walk: zou, buxing want: yao wash: xi
win: ying, yingdé work: gongzuo
worry: danxin write: xié
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yanyii 15

proverbs: yanyu & 15

english example chinese example
F1H english explanation

actions speak louder than words - s/i
shi shéng yu xiéng bian FSLJET HERE -
fact better than eloquent

add insult to injury - xieshangjiashiiang
% _EiN%E - snow on add frost

all roads lead to Rome - tidoticdodalu
tong hiomd 55 Kl % 5 - strips big
road pass to Rome

an eye for an eye - fiiwiizhongzhi,
huobiidan xing M55 FIFEAKAE— B -
blessing not double arrive, misfortune not
single walk

anyone can make a mistake -
zhizhégianlyu, biyouyisht 18542 71E
A 70N - wise man 1000 decisions,
certainly have one mistake




= 1A

yanyl = &

yanyu

-5

El=

bad beginning makes a bad ending -

bii shan shi zhé bt shan zhong &R
REEZL - not good start, not good end
beauty is in the eye of the beholder -
gehuarigeydn #INEEH: - different
flowers enter different eyes

bird in the hand is worth than two in the
bush - y7 nido zai shou shéng guo shuang
nido zai lin — S {ET MW TERR literal
blood is thicker than water - xue nong yu
shui MPRT7K blood dense than water

by hook or by crook - pofiichénzhou
W48t - smash pots, sink boats
business is business - gongshi gongban
A =/37) business office

a day’s plan starts with the morning -
VI rizhi jizaiyiichen —HZITETR

do unto others as you you would wish to
be done to - yurénfangbian, zijifangbian
S5 ANEECTE others method, own

method

don’t make waves - helijiqun #937 }HE
crane standing in chicken flock

82

even thieves have honour - tizi bii cht
w bidn cdo BT AIZIKALH rabbits
not eat around burrow grass

every cloud has a silver lining - shou dé
yin kai jian yué ming <F15 I W H B
keep cloud open see moonlight
experience is the mother of wisdom -
shijian chii zhénzhi SEEH R practice
out true knowledge

facts speak louder than words - shishi
shéng yi xiongbian F 5T HERE fact
better than eloquence

first come first served - xian dao xian
dé 5515 before arrive before do

a friend in need is a friend indeed -
huan nan jian zhénging qing FEME L
1# trouble see truth

good medicine tastes bitter - /idng yao
kai kou 24575 1 good drug bitter taste

god helps those who help themselves -
tianzhi zizhit zhé KB H B3 sky help
self helper
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yanyt 7 18

yanyu 518

good news stays home, ill news travels
fast - hdoshi bu chiumén, hua shi chudan
gian i T FAH T Thuashichuangianli sa
great minds thinks alike - yingxiong suo
Jjian liié téng zhé JEHERT TG [R] 2 hero
place see same

hide different purposes behind accord
- tongchiiangyimeéng [Fl K545 same bed
different dreams

idle when a youth, needy when an elder -
shaozhuang bu nili ldoda ti shang beéi
RS T RAEHE young idler, an
old beggar

if at first you don’t succeed, try try again
- dishuichuanshi 17K %54 dripping water
eat through stone

it never rains but it pours - huobudanxing
FAASHAT disasters not single come

a journey of a thousand miles begins with
a single step - gianli zhi xing shi yu zuxia
TEZATET2ET 1000 miles trip starts
with one step

kill two birds with one stone - yi7 jian
shuang diao —F XUt one arrow two
vultures

known by the company you keep - jin zhii
zhé chi jin mo zhé hei VT RE IR BE B
near vermilion person red, near ink black

like looking for a needle in a haystack -
dahdildozhen KifF5E big sea, look needle

live and learn - hué dao Ilio xué dao lio 1%
FE2FFE live till old study till old

look before you leap - sanst érhou xing
=M J51T three think and backward
yidongburiyijing %3 /RN QIIE T move not
good unexpected

love me love my dog - aiwujiwu % & 5 %
love house, also crow

a man can not serve two masters - yi pu
biméng shi ér zhii —FMANREE "7 one
cannot work two boss

nobody is dispensable - y7 gé lué bo yi ge
kéngr — 1% N —141JL one radish, one
hole
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yanyii = 15

nobody is perfect - shigezhitoubuyibangi
F A SLR—fE 10 fingers not one same
nothing ventured nothing gained - bu ru
hiixué yan dé hii zi NAJR 7SR not
enter tiger cave, not take tiger cub

once bitten, twice shy - yinianzaoshéydo,
shinianpajingshéng —F R 2 14F

¥ E one year bitten snake, 10 years fear
well rope

one false step could be disastrous - shi zhi
haoli mits zhi gianli 2 ZJEE 2 TH
thousands of miles lost

one man’s meat is another’s poison - luébo
bdicai ge you suc ai ¥ MRS AINE
carrot cabbage, different preferences

out of sight out of mind - ydn bujian xin

i nian IRATDANE eye not see heart
not feel

you reap what you sow - zhong gua dé gua,
zhong dou dé dou T JIAS NP 215 & seed
melon get melon, seed bean get bean

yanyii = 15
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Rome was not built in a day - bing dong
san chi, féi yi ri zhi han VK& =R AE—H
2 & - river freeze three feet deep, not one
cold day

seeing is believing - bdai wén bu ri yi jian
B A — . hundred hear not good
one see

strike while the iron is hot - iua kai
kanzhe zhi xii zhémo dai wii hua kong

zheé zhi 1EITEE AT ILAELX
H pluck flowers as they bloom, wait only
have twigs

there is no smoke without fire - wifeng
bigilang wifeng bigilang JToR IR no
wind, no waves

too many cooks spoil the broth - ji duo
bixia danrén dud daxia luan JLZ35 F 41
1££#] L overcrowded chicken farm,
produce fewer eggs

united we stand, divided we fall -
zhongrén shi chdi hudyan gao WANFEEEK
J#4 15 many people give firewood, fire high
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yanyi 515

walls have ears - géqidng you’ér
3% A H. behind wall have ears
what is done cannot be undone - muyi

chéngzhou REKS trees already made
boat

when in Rome, do as the Romans do

- ruxiang suisi. N\ Z B enter village,
follow custom

you cannot make an omelette without
breaking eggs - ganzhe méiyou, liang
téutian H AW LK sugar cane not
have both ends

you have to start somewhere -
gianlizhixing shivizixia T RZATIHT 2
I 1000 kilo march starts with foot down
you can lead a horse to water but you
can’t make it drink: giangniudeguabutian
LI JICRET forced melons juice not

sweet

well begun half done - /do de kaishi
déngyii chénggong de shou I HIITIRET
JRIIHISF good beginning equal success
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biji - dizhi

notes - addresses: biji - dizhi




biji - dizhi biji - dizhi




Jibén yiifi

wo, wode I/mine zhé(ge) this na(ge) that
ni, nide you/your(s)
nin, ninde your(s)
ta, tade his/her(s)
women, womende we/our(s)
nimen, nimende you/your(s)
ninmen, ninmende you/your(s)
tamen, tamende they/their(s)

you méi you? have or not
yOu have méiyou have not

wo (bu) chi I (not) eat

wo (bu) zai chi I am (not) eating

wo (bu) chi le I have finished eating

w6 mingtian (bu) chi I will (not) eat tomorrow
wo zuétian (bu) chi I (did not) eat yesterday
wo (bu) néng chi I can (not) eat

wo (bur) hui chi 1 (do not) know how to eat
wo (bu) xihuan chi I (do not) want to eat

wo (bu) bixu chi I must (not) eat

wo (bu) yinggai chi 1 ought (not) to eat

wo (bu) kéyi chi I am (not) able to eat

wo (bur) xiiyao chi I would (not) like to eat

wo (méi) chiguo I (not) have eaten (sometime)
wo méiyou chi I have never eaten

chi ba! lets/please eat !

Shuzi 0 ling®

55 wiishiwii F.1 1
1y — 8ba /N 100 yibai —F
2¢er — 9jii JU 1,000 yigian —T
3 san = 10shi |- 1,001 yigianyi —T—

4 st I 11 shiyi +— 10,000 yiwan —J7
5 wit 7. 12 shier = 10shiwan 177

6 lit 75 20 érshi 1 106 biiwan 7 7
7qi £ SOwishi L 10° yiyi—{2

Zhongyao biaozhi

fifs weixifin: danger Z%1E jinzhi : forbidden
ZXIEA jinzhi runéi : no entry

2% 1F41 58 jinzhi paizhao: no photographs
151 qingwu xTyan: no smoking

3l nance: gents’ toilet 7%l niice: ladies’
BA:[A] weishengjian A gongee: rest room
A N\ ydurén: occupied J& Awiirén: vacant
A M rukéu: entrance i [ chiikéu: exit
AF1] taipingmén: emergency exit

PR A4 xidnrén mifinjin: staff only

7 1a: pull H tu: push
JF kai: open/turn on X guan: close/turn off
_ shang: up F xia: down
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